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1. Teopis i MeTOIMKA HAaBYAHHS )KaHPOBOTO aHaJli3y Pi3HOHALIOHAILHUAX XYJ0KHIX TBOPIiB MaliOyTHbOTO BUMTEJIS
3apyODKHOI JliTepaTypu

2. Theory and Methodology of Teaching Genre Analysis of Multinational Works of Fiction to Future Foreign
Literature Teacher

Pedepar:

1. ocnigKkeHHs IPUCBIYEHO MTPO6IeMi HaBYaHHS MalOyTHIX yuuTesliB 3apyOiKHOI JliTepaTypu )KaHPOBOTO aHATIi3y
MaJIvx eMiyHUX i Jipo-enivyHuX pi3HOHALIOHAJIPHUX XYIO>KHIX TBOPiB. Po3pobyieHa MeToiKa )KaHPOBOT'O aHalizy
pi3HOHAalliOHATIbHUX XY 0>KHIX TBOPIB I'PYHTY€ETbCS HA KOHLENTYyalbHUX (i1oCOPChKUX, JIiTEPaTypPO3HABUMX,
[ICUXOJIOT{YHUX, NEATOriYHNX, METOIUYHUX NIOJIO’KEHHSX, & TAKOXK Cy4YaCHUX HAyKOBUX MigX0onax (KyJIbTypHO-
CEeMaHTUYHUY; MOJIiKyIbTYPHUU; CUCTEMHUI; NisSJIbHICHMIT; OCOGMCTICHUI) i MprHLIMIIAX (LOCTYIHOCTI;
CHACTEMHOCTI; €JHOCTi HallioHaJIbHOTO i 3arajlbHOJIO/ICHKOTrO; I'yMaHi3allii; Ipo61eMHOCTI; L1illiCHOCTI; fijanory
KyJIbTYpP; €MIATii). Y gucepratii JOCiI’)KeHO I'eHe3y CTAaHOBJIEHHSI METOIUKU KaHPOBOI'O aHaJIi3y XyLOXHbBOTO
TBOPY, @ TAKOXX BU3HAYEHO [IPIOPUTETHI METOAWYHI HAIIPSIMU BUBYEHHS iHOHALIOHAJILHOTO XYIOKHbBOI'O TBOPY.

[TpoaHasnizoBaHO 3MiCT HaBYQJIbHO-METOIUYHOIO 3a6e3Ie4eHHs IIPOoLleCy HaBYaHHSI >KaHPOBOTO aHali3y



pi3HOHALIIOHAIBHUX XYIOKHIX TBOPIB CTy[eHTiB-(inosoris. Y nucepraliiiniii po60Ti 3'9COBaHO CYTHICTb i 3MiCTOBI
03HaKu 6a30BUX MOHSTh JOCHIIPKEHHS: «<’KaHPOBA I'PAMOTHICTb CTyJI€HTa», «<’KaHPOBUI aHaJIi3 XyL0KHbOTO TBOPY»,
«KaHPOBUH LIJISIX aHAJIi3y XyZ0’KHbOTO TBOPY 3 YpaXxyBaHHSIM HalliOHaJIbHOI cieluiku», «>KaHpoBa
KOMIIETEHTHICTb» i IOJAHO aBTOPChKi BUBHAYEHHS; OOIPYHTOBAHO i OIIMCAHO CTPYKTYPY KaHPOBOi TPaMOTHOCTI
crypeHTa-dinosnora. TeopeTUUHO OOIPYHTOBAHO i 3MOZEIbOBAHO aBTOPCBKY METOMKY (POPMYBAHHS 3HAHb, YMiHb i
HaBUYOK KaHPOBOTO aHaJIi3y MaJINX €MiYHUX i JIipO-€eMiYHUX Pi3HOHALIOHAJILHUX XY 0KHIX TBOPiB. BUusHayeHO
eTanu (POpMyBaHHS Y CTYAEHTiB-(is0JI0riB yMiHb i HABUYOK KaHPOBOI'O aHaJli3y Pi3HOHAllIOHAIbHUX XY 05KHIX
TBOPiB. CxapaKTePU30BaHO KOMILJIEKC €(EKTUBHUX METOIB, IPUIOMIB i 32C00iB HaBYaHHSI >KaHPOBOT'O aHaJi3y
pi3HOHAaliOHATIbHUX XYJ0KHIX TBOPiB. PO3p06iieHo 11 apo60BaHO CXEMU >KaHPOBOT'O aHaJli3y HOBEJIH, OIIOBiaHHS,
IIpUTYi, Ka3Ky, 6aiiky, 6asaay i IoemMu 3 ypaxyBaHHSIM HallioHa/bHOI cienrdiku. BusHaueHo i 06IpYHTOBAHO
KpUTepii, MOKa3HUKU i piBHa C(POPMOBAHUX 3HaHb, YMiHb i HABUYOK >KaHPOBOTO aHaJIi3y MaJIUX €MiYHUX i JIipo-
€MiYHMX Pi3HOHALIOHAJIPHUX XYL0>KHIX TBOPIB MalOyTHIX yunTesiB 3apyOikHOI siTeparypu. JloBeieHO
eeKTUBHICTb pO3p00JIEHOI METOIMKY HaBYaHHS )KaHPOBOT'O aHasli3y MaJliX eMivyHuX i Jipo-eniyHux
pi3HOHALIIOHANILHUX XYJ,0KHIX TBOPIB CTyeHTiB-(inosoris. Kio4oBi coBa: MailbyTHil y4uTeb 3apyOixKHOI
JliTepaTypHu, JKaHp, MaJli emnidHi i Jipo-emnivyHi Xy[0KHI TBOPH, )KaHPOBA I'PAMOTHICTb CTYIEHTa, CTPYKTYpa KaHPOBOi
IPaMOTHOCTI CTy[I€HTa, >KaHPOBUI aHaJIi3 Xy O>)KHbOTIO TBOPY, >KaHPOBUH IJISIX aHAJI3y XyIO)KHBOTO TBODY 3

ypaxyBaHHSM HallioHaJIbHOI crienuiky, cxema KaHpOBOTO aHali3y Xy10XKHbOTO TBOPY.

2. The study focuses on the training of future foreign literature teachers the genre analysis of epic short and
lyrico-epic multinational works of fiction. The developed methodology of genre analysis of multinational works of
fiction is based on conceptual philosophical, literary, psychological, pedagogical, methodological provisions, as
well as on modern scientific approaches (cultural-semantic; multicultural; systemic; activity; person-centred) and
principles of (accessibility; systemacity; unity of national and universal; humanization; problematicity; integrity;
dialogue of cultures; empathy). The genesis of the formation of the methodology of genre analysis of a work of
fiction has been considered, and the priority methodological directions of foreign literature study have been
defined. The effective psychological and pedagogical conditions for the implementation of genre analysis of
multinational works of fiction, particularly motivational-target, subject-oriented and organizational-technological
ones, have been determined. The ways of activating the educational and cognitive activity of future teachers of
foreign literature while conducting genre analysis of multinational works of fiction have been highlighted and the
levels of the development of student’s cognitive activity have been identified.The content of educational and
methodological support of the process of teaching students of Philology faculties genre analysis of multinational
works of fiction has been analysed. The dissertation clarifies the nature and the meaning of basic research
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concepts: “student’s genre literacy”, “genre analysis of a work of fiction”, “genre way of analysing a work of fiction
with regard to national specificity”, “genre competence” and presents the author’s definitions; substantiates and
describes the structure of philology student’s genre literacy. The author’s methodology of forming knowledge,
skills and abilities of genre analysis of epic short and lyrico-epic multinational works of fiction have been
theoretically proved and modeled. The stages of forming and developing of philology students’ abilities and skills of
genre analysis of multinational works of fiction have been identified. The complex of effective methods, techniques
and means of teaching genre analysis of multinational works of fiction has been described. The scheme of genre
analysis of short stories, parables, fairy tales, fables, ballads and poems with regard to national specificity has been
developed and tested. The criteria, indicators and the level of formed future foreign literature teachers’
knowledge, abilities and skills of genre analysis of epic short and lyrico-epic multinational works of fiction have
been determined and substantiated. The effectiveness of the developed methodology of teaching genre analysis of
epic short and lyrico-epic multinational works of fiction to philology students has been proved. It has been proved
that the suggested methodology of teaching genre analysis of short epic and lyrico-epic multinational works of
fiction to philology students is rational and promising; it encourages future teachers to study works of fiction
through the prism of genre and compare their features in different literatures. The main provisions of the
dissertation and the author’s methodology can be used in the curricula of foreign literature standard and elective
courses in higher education institutions, in the system of postgraduate pedagogical education, as well as in the



development of textbooks, educational and methodological manuals, tutorials and guidelines. Key words: future
foreign literature teacher, genre, epic short and lyrico-epic multinational fiction, student’s genre literacy,
structure of student’s genre literacy, genre analysis of a work of fiction, genre way of a work of fiction analysis with
regard to the national specificity, scheme of genre analysis of a work of fiction.
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